
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

Thirty-second Sunday in Ordinary Time 

    November ൡൠ, ൢൠൢ൤                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



SATURDAY, NOVEMBER 9 2024 
05:00 pm   +Claudio Palmari by Family 

 
SUNDAY, NOVEMBER 10, 2024  

THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

07:00 am  +John and Dolores Monz by Carol and Peter 
Peise 

08:00 am   O zdrowie i błogosławienstwo Boże dla 
Zofii i Tadeusza 

                  +Franciszek Czech od Rodziny 
                  +Dorota Białek-Kasak od Męża z Dziećmi 
                  +Rozalia, Kazimierz i Piotr Góral od Córki i 

Siostry z Rodziną 
09:30 am   +Florence Duch by Duch/Olszewski Family 
                  +Motylinski Family by Kathleen Taylor 
11:00 am   Intencja specialna w Święto Niepodległości 

Polski od Kongresu Polonii Amerykańskiej 
                  O łaskę wiary i ducha świętego dla 

młodzieży i dzieci 
                   +Eugeniusz Brusek od Teresy i Romana 

Garbackich 
                   +Scholastyka Reszka od Rodziny Morkis 
                   +Józef Słoma od Rodziny Święc 
                   +Maciej Kolasa od Rodziny Kaczmarski 
                   +Antoni Kurzyna od Rodziny Niedbała 
                   +Zofia Majewski od Stelli Kwaśnik z 

Rodziną 
12:00 pm   Koncert „Najpiękniejsze pieśni i piosenki 

patriotyczne”. 
06:30 pm   +Nancy Pantina by Maryann Pantina 

                       
 

 
 

 

MONDAY, NOVEMBER 11, 2024 
St. Martin of Tours, Bishop 

Veterans Day 
07:00 am    For Parishioners  
08:00 am    O łaskę zdrowia dla Kamila 
                   Specialna Intencja z okazji Dnia Weteranów 

i Święta Niepodległości od Ryszarda 
Brzozowskiego 

                   O łaskę wiary, i ducha świętego dla Ks. 
Marcina od Ani, Bożeny i Gaviego z 
Dziećmi 

07:30 pm    Msza za Ojczyznę 
 
 

 

TUESDAY,  NOVEMBER 12, 2024  
07:00 am     For Parishioners 
08:00 am    Rocznica małżeństwa +Marion i Ryszarda 

Brzozowskich 

 
WEDNESDAY, NOVEMBER 13, 2024 

St. Frances Xavier Cabrini, Virgin 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am    +Eugeniusz Brusek od  Krystyny i Józefa 

Garbackich 
 

THURSDAY,  NOVEMBER 14, 2024 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   O zdrowie i błogosławieństwo Boże w nauce 

dla wnuków 
                  +Jan Serafin od Andrzeja i Ewy 

 

MASS  INTENTIONS 
FRIDAY, NOVEMBER 15, 2024 

07:00 am    For Parishioners 
08:00 am   O opiekę Matki Bożej, wzajemny szacunek i 

zrozumienie w Rodzinie 
                  +Marion Brzozowski (Urodziny) od męża 

Ryszarda Brzozowskiego 
07:30 pm  Różaniec z wypominkami 
                                       

SATURDAY, NOVEMBER 16 2024 
07:00 am    For deceased members of our parish 
08:00 am   +Bogusław Gierula od Maureen and Greg 

Polcer 
05:00 pm   +Jane Prokopiak by Grodzki Family 

 
SUNDAY, NOVEMBER 17, 2024  

THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Marion Brzozowski (Rocznica Śmierci) 
                  +Danuta Serafin od Rodziny Kiełbiowski 
                  +Stanisław i Mieczysław Nikiel od żony, 

matki, dzieci i wnuków 
09:30 am   +Adele Lewinger 
11:00 am   +Agnes Książek od Córki Lindy 
                  +Maria i Marcin Panek od Córki z Rodziną 
                  +Maria Rembisz od Córki z Rodziną 
                  +Czester Urbanowicz od Rodziny 
                  +Jennifer Urbanowicz od Rodziny 
                  +Antoni Kurzyna od Polskiego Kółka 

Różańcowego 
                  +Maciej Kolasa od Alexandry Zelek 
                  +Zofia Majewski od Stelli Kwaśnik z 

Rodziną 
06:30 pm   +Michelina and Genesio Marra by Children, 

grandchildren and great grandchildren 
 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 
 

 

All Saints Day Collection 
$2,295.00 

 

November 3, 2024 Collection 

$9,203.00 
 
 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, Theresa 
Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty Hildebrandt, 
Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa Kelleher, Joyce 
Kopko,  Claudia Catalano, baby Madeline Griffin, Olivia, 
and Alexis de Loutsky. 

 

 
Today, the Gospel presents Christ to us as Teacher and speaks 
to us of the detachment that we must live. A detachment, first of 
all, from our own honor or recognition, which we sometimes 
seek: “Beware of… accept greetings in the marketplaces, seats 
of honor in synagogues, and places of honor at banquets” (cf. 
Mk 12:38-39). In this sense, Jesus warns us of the bad example 
of the scribes. 
 
Secondly, detachment from material things. Jesus praises the 
poor widow, while lamenting the falsehood of others: “For they 
have all contributed from their surplus wealth, but she (the 
widow), from her poverty, has contributed all she had, her 
whole livelihood” (Mk 12:44). 
 
Whoever does not live the detachment of temporal goods lives 
full of one's self, and cannot love. In such a state of soul there is 
no “room” for others: no compassion, no mercy, no care for 
one’s neighbor. 
 
The saints set an example. Here is a fact from the life of St. Pius 
X when he was still bishop of Mantua. A merchant wrote 
slanderous accounts against the bishop. Many of his friends 
advised him to sue the slanderer, but the future Pope replied: 
“That poor man has more need of prayers than of punishment.” 
He did not accuse him, and instead prayed for him. 
 
But it did not end there. After a while, the merchant's business 
went badly, and he declared bankruptcy. All the creditors 
descended on him, and he was left with nothing. Only one 
person came to his aid: it was the bishop of Mantua himself 
who, anonymously, sent an envelope with money to the 
merchant, letting him know that the money came from the most 
Merciful Lady, that is, from Our Lady of Perpetual Help. 
 
Do I genuinely live in detachment from earthly realities? Is my 
heart empty of things? Can my heart see the needs of others? 
“The Christian's program —the program of Jesus—is “a heart 
which sees”” (Benedict XVI).  
 
 
From:Evangeli.net 

WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 
memory or in honor of a loved one for the donation of $20. 
Please contact the parish office to schedule 



PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA  
 

Za osoby,ÊktóreÊstraciłyÊ
dzieci 

 
Módlmy się za wszystkich rodziców, 
którzy opłakują śmierć swojego syna 

lub córki, aby znaleźli wsparcie 
we wspólnocie oraz zaznali pokoju 

i pocieszenia Ducha Świętego.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

 

Dzisiaj, Ewangelia przedstawia Chrystusa Mistrza, który mówi o 
oderwaniu się, jakie powinniśmy przeżywać. Przede wszystkim 
chodzi o oderwanie od uznania, którego poszukujemy: 
«Strzeżcie się (…) pozdrowień na rynku, pierwszych krzeseł w 
synagogach i zaszczytnych miejsc na ucztach» (cf. Mk 12,38-
39). Jezus przestrzega nas przed złym przykładem uczonych w 
Piśmie. 
 
Po drugie, chodzi o oderwanie się od rzeczy materialnych. Jezus 
Chrystus wychwalał ubogą wdowę użalając się nad fałszem 
pozostałych: «Wszyscy wrzucali z tego, co im zbywało, ona zaś 
[wdowa], ze swego niedostatku» (Mk 12,44). 
 
Kto nie przeżyje uwolnienia od doczesnych dóbr, wciąż 
pozostaje napełniony swoim “ja”, nie umie kochać. W takiej 
duszy “nie ma miejsca” dla innych: ani współczucia, ani 
miłosierdzia, ani uwagi skierowanej na drugiego. 
 
Oto święci dają nam przykład. Oto fakt z życia Św. Piusa X, 
kiedy był jeszcze biskupem Mantui. Pewien handlarz pisał 
obraźliwie przeciwko biskupowi. Wielu przyjaciół doradzało mu 
oskarżenie oszczercy przed sądem, ale przyszły Papież 
odpowiedział im: «Ten biedny człowiek bardziej potrzebuje 
modlitwy nieźli kary». I nie oskarżył go, lecz się za niego 
modlił. 
 
Ale to nie koniec historii. Po jakimś czasie ów handlarz ogłosił 
bankructwo, bo nie miał powodzenia w interesach. Dopadli go 
wszyscy wierzyciele i został bez grosza. I pomogła mu tylko 
jedna osoba: był to ten sam biskup Mantui, który anonimowo 
wysłał kopertę z pieniędzmi w imieniu Miłosiernej Pani, to 
znaczy Matki Bożej Niustającej Pomocy. 
 
Czy ja rzeczywiście żyję w oderwaniu od ziemskich spraw? Czy 
moje serce jest wolne od rzeczy? Czy moje serce widzi potrzeby 
innych? «Projektem chrześcijanina, czyli programem Jezusa, jest 
“serce widzące”» (Benedykt XVI).  
 
źródło: Evangeli.net 

 

Czy Jezus jest Bogiem ?  
 
Czy natęży do Trójcy Świętej? Jezus z Nazaretu jest 
Synem, drugą Osobą Boską, którą wspominamy, czyniąc 
znak krzyża: „W imię Ojca i Syna, i Ducha 
Świętego" (Mt 28, 19). [243-260] Jezus był albo 
oszustem, kiedy czynił siebie Panem -» SZABATU i 
kazał zwracać się do siebie boskim tytułem „Pan", albo 
był rzeczywiście Bogiem. Kiedy zaczął odpuszczać 
grzechy wywołało to skandal. W oczach Jemu 
współczesnych to było przewinienie zasługujące na karę 
śmierci. Przez cuda i znaki, szczególnie jednak przez 
Zmartwychwstanie, uczniowie poznali, kim jest Jezus, i 
modlili się do Niego jako do Pana. To jest wiara Kościoła  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

APOSTOLAT POLSKI 



     

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME      
TO ST. HEDWIG’S FAMILY 

      

  Bryce Evan Barreiros 

   Austin Jett Efinger 



 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
        Polska Szkoła Dokształcająca 

        im. św. Jadwigi we Floral Park 
 

● Szkoła należy do Centrali Szkół Dokształcających i 
realizuje program nauczania dla szkół polonijnych. 
● Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi 
zajęcia dla grup wiekowych od 4-go roku życia do klasy 
8. 
● Lekcje odbywają się w soboty w godz. od 9:00 do 
12:30. 
●Uczymy języka polskiego, literatury i kultury polskiej, 
historii, geografii, a także polskich tradycji i obyczajów. 
● Szkoła prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu 
LOTE, którego pomyślne zaliczenie daje uczniom kredyty 
do szkół amerykańskich oraz do Egzaminu 
Certyfikacyjnego z Języka Polskiego jako obcego, który 
umożliwia zdobycie certyfikatu. 
● W szkole panuje ciepła, rodzinna atmosfera. 
●Uczniowie biorą udział w licznych imprezach 
okolicznościowych, konkursach i spotkaniach z 
ciekawymi osobami. 

ZAPRASZAMY NA NASZĄ   STRONĘ 
INTERNETOWĄ: 

polskaszkolafloralpark.org 
● Kontakt: psfloralpark@gmail.com 

St. Hedwig’s Faith Formation Program 
 
The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the 
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor 
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and 
ideally should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for 
more info to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE            
516) 426 5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link 
of Faith Formation at: www.sthedwig.church 

T h a n k    y o u ! 

Make checks payable to: Catholic Ministries Appeal 
 
Parish___________________________________ 
 
Name___________________________________ 
 
Address_________________________________ 
 
City, State, Zip:___________________________ 
 
Phone______________Signature_____________ 
 
Pledge $__________  Down Payment $___________ 
 
To make a donation, you can also visit: 
https://drvc.org/CMA/ 

 
The Parish wishes to acknowledge with Gratitude the 
following Parishioners who recently pledged to the 
2024 Catholic Ministries Appeal.  
 
Ms. Teresa Rysztof 
 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED $31,740.00 

PERCENT 102.39% 

OVER $740.00 

DONORS 113 

AVERAGE GIFT $280.89 


